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Izhaja vsako sredo in soboto.
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 Ursdnisteo in Uprawnitvo: Via Garducei §. 10, |

L nad,

Posamezna Stevilka 10 cent.

Naro€nine :
ltalijanska kraljevina: Celo leto Lir 10.-
— Pol leta Lir 5.-
En mesec Lir 1.-
Oglasi:
Oglasi na drugi strani Lir 1.- za vrsto —
Mali oglasi Lir 0.05 za besedo — Znizane
cene za letne narocCnike.

Tri mesece Lir 2.50

e

VREDITEV VALUTE

Konetno je padla odlodilna be- |
seda. Vrednost papirnate Krone je
zvisana od 40°/, na 60°/, v lirah.
To je bistveno in ni malo, ¢eravno
ni toliko, kolikor je marsikdo pri-
cakoval.

Vsekakor pa je toliko, da bodemo
mogli v jeduni sledecih Slevilk doka-
zali, da je v tem pogledu storila
ltalija ve¢ od vseh drugih driav v
zasedenih ozemljih,

Clen 1. V glavnem, kakor smo
ze rekli, je sedaj gotovo, da pride
vsak do svojih 60°/, prejsnega pre-
mozenja v gotovini.

Menjava se pa pricne Se le 25,
februarja 1920. Dodatnih 20°/ se iz-
placuje seveda le proti vrnilvi svoje-
dobno izdanih potrdil.

Clen. 2. kr. naredbe obetuje men-
javo kron v izmeri 60°/; tudi onim,
ki iz kakorsnegakoli si bodi razloga,
ki je pripisovati vi§ji moci, niso
mogli pravoCasno menjati svojih kron.
Potemtakem pa bi bili iz vzeti od te
ugodnosti vsi oni zamudneZi, ki so
stanovali v ozemlju trentinske ali
Julijske Benedije, ker ni bilo modi,
ki bi jim zamogla zabraniti menjave
kron.

Ulen 3. odrejuje menjavo bandnih
vlog, v kolikor so se nahajale iste
v denarnem zavodu pred 10. aprilom
f. 1. vStevsi tudi obresti. Tuje fizi¢ne
in juridiéne osebe so izkljudene od
te ugodnosti.

Clen 4. navaja utesnitve, ki velja-
jo za banc¢ne zavode. Isli zadevajo
pred vsem mnaknadno uvoZeni in
bankam v dobro zaradunani de-
nar. Tozadevna dolocila zanimajo
valed tega edino bankirje.

Clen 5. dolota, da se bodo me-
njale tudi vloge v avstro-ogerskih
posojilnicah onkraj demarkacijske
érte, ako in v kolikor so bili vpo—
Stevani pri prejéni menjavi v 407,

len 6. odreja, da velja ta ugod-
nost tudi za upnike oziroma dolgove;
ki niso bili pladani do 9. aprila 1919
in 80 izvrsljive obveznosti v ozemlju
Julijske ali Trentinske Benedije. Do-
polnilna pladila se imajo izvrsiti do
30. junija 1920. Kdor je potemtakem
pladal svoje dolgove v kronah pred
9. aprilom 1919, bi bil potemtakem
prost vsake nadaljine obveznosti.

“Clen 7. je sila vaZen vsled oko-
lis¢ine, ker dolofa, da se morajo
tirjatve, ki izvirajo iz trajnih obvez-
nosti, placdevati «alla pari»;, to je
toliko lir kakor kron. To dolodilo
ge nanasa v bistvu na agrarfe na-
jemninske pogodbe in se zdl upra-
viéeno v kolikor se ne gre za pla-
¢ila dolgov, marveé za spremembo
pogodbe novemu denarju primerno.
Kdor je imel torej pogojeno za 10
let pladevanje najemnine od kakega
kosdeka zemlje, morej odslej odpla-
¢evati najemnino v istemn znesku V
lirah. HiSne najemninske pogodbe
OstanejO pa nespremenjene.

“Clen 8. vrejuje zavarovalne po-
godbe. :

Clen 9. zadeva draginjske doklade.

"8dnikom se potemtakem ne pri-
ZNAJo  kaki novi priboljski, ker so
"“}3‘0‘” Prejemki %e posebej vrejeni.

(’l_m“ 10; ne priznava nove ugod-
nosti iZpladilom j,yrgenim pred 10.
aprilom pod gori imenovanim nas-
lovom.

Clen 11. predvideva moZnost, da
bi nastala vsled te nove paredbe
velika krivica pri lirjatvah in doloo-
vih. Vsled tega ustvarja m_o:*mggt,
da se zateGe, kdor se Smatra v ppj.
meri z upnikom ali dolZnikom 75
prevec¢ oskodovanega, k sodnemu
dvoru, ki odlodi v sporu, ako se ne
posrec¢i poravnava. Proti odlocbam
tega sodnega dvora ni dopuscen
p!‘i%‘iv. '

Clen 12. dopusda trgovskim drust-
VOm in drugim moralnim Ciniteljem,
da vredé svoje - delezs novemu de-
harnemu poloZaju primerno.

e len 13, Lire iz serij, kojim je bil

ocen obvezen kurs v iznosu 2-50 K

za eno liro, dobé do pladilo 50%,.
gpekulanti serijranih lir se bodo ob-
Cutno okoristili. Toda rok je omejen
do 30. junija 1920.

Clen 14. se glasi, da se izplaca
doplacilo 20% do 5000 lir v goto—-
vini, svote c¢rez 5000 lir pa se
bodo izplacevale v drZavnih zaklad-
nicah in sicer z zapadlostjo enega
leta, ako znesek ni visji od 10,000
lir, in z zapadlostjo 3 let, ako pre-
sega doplacdilo 10.000 lir., Za serij-
rane lire je dolocene meja izplacljive
svote v gotovini s 15.000 lirami.

Clen 15. zadeva vreditev javnih
fondov, v kolikor so bili odskodo-
vani z menjavo v iznosu 40°%, Na-
daljni vkrepi glede javnih ustanov
80 pridrZani parlamentu.

Clen 16. se glasi, da se ta od-
redba ne dotika klavzul versailske
mirovne pogodbe, in

Clen 17. doloca, da stopi ta na-
redba v veljavo z dnem razglasitve
v uradni «(azzetti» in da se ta na-
redba pozneje potom parlamenta v
zakoni.

Tako smo povrsno navedli, o dem
govoré posamezni ¢lani. Ni nam tre-
ba povdarjati, da nam ni mogoce
ocenjevati dalekoseZnosti  gotovih
tock, kajti to prihaja na dan pola-
goma, kedar pri¢enjajo igrati vlogo
interesi posameznikov.

Gladko se izvrsi v kolikor zadeva
naredba osebe, ki so Ze menjale de-
nar v deZeli. Potem se tezkole stop-
njujejo. Te%je bodo imeli begunci, ki
se vrnejo domov s kronami, ker
bodo morali s pridami dokazati, da
niso mogli svojedobno menjati svojih
kron,

Grozno 80 pa prizadeti oni la-
komneZi, ki se niso mogli loCiti od
Kron, Ce§, da jim vlada premalo
ponuja. V nafi deZeli je takih ne-
sreCneZev dosti in za te, kakor kaZe,
ni nobene «amnistije». Kolikor nam
je znano, se nahaja med temi tudi
marsikak razumnik, toda takovi o-
mejeni ljudje, nahujskani od fanta-
stov, skoraj niso vredni pomilovanja,
ker so hili po vsem &asopisju, tudi
po slovenskem, opozorjeni, da naj ne
opusté menjave.

Nova naredba bo dala dosti dela
bankam in zavarovalnim drustvom,
glede kojih slednjih je treba stro-
kovnega znanja, da se bode moglo
nadzorovati vreditev zavarovalnih po-
godb v smisiu élena 8.

Na serijrane lire je vse pozabilo.
Bankirji pa, ki so spravljale te lire
posebej, bodo imele velikanski in
nezasluzeni dobidek, reveZi pa, ki
80 jih komaj vsilili brezvestnim tr-
govcem po postavnem kurzu, ne bo-
do imeli nidesar od te dolodbe. °

MoZuost, ki jo ustvarja Clen 11.
bo povod nebrojnim pritozbam in
pravdam in bo zaposlila odvetniske
pisarne.

V oble je treba priznati, da je
italijanska drZava s to novo naredbo
res dosti Zrtvovala, da bi zadovoljila
prebivalstvo, a kljubu temu vsebuje
naredba marsikako trdoto za one,
ki so posedovali premoZenja v de-
narju pred vojno.

Seveda lahko mirnemo recemo,
da bi bili nezadovoljni tudi ce bi
jim placali krono po 100%, ker bi
brdili, da lira ni danes toliko vredna
kakor pred vojno krona. Sicer pa
je v nasi deZeli Se nebroj gospodar-
gkih vprasanj in med temi posebno
vojna od8kodnina, s kojo se bi lahko
izravnale rane, ki jih je zasekala
vojna gospodarstvom.

Vemo, da se ne doseZe vsega z
jedno samo naredbo, toda uvaZevali
je okoli§¢ino, da pride ta naredba
5”’.9 Vv parlament in da je pridrZano
ljudskim zastopnikom, med kojimi
se bodo takrat nahajali gotovo tudi
nasinci, ki bodo mogli Se marsikaj
popraviti in resiti,

asa za pomisleke je Se dosti,
kajti izplacila pricénejo ge le 25. fe-
bruarja 1920.

Mirovna konferenca se hode seliti

Znano je, da sec Ze delj Casa dovori
o tem, da se bi prenesla nadaljna po-
svetovanja mirovne konference v Lon-
don. Posebni dorki za to misel so An-
dglezi, toda pri tem zadevajo na trdovra-
ten odpor pri Francozih.

Dopisnik ,Corriere della sera® poroca
o tem sledece:

SFrancoska vlada nasprotuje vsaki mi-
sli, da se bi odneslo razpravijanje jedne
izmed mirovnih pododb, radi kojih so se
sestali zavezniki v'Parizu, namrel turske,
iz omizija mirovne konference in pove-
rilo novemu ordanu, za kojegda vstvaritev
in nobeneda tehtnega vzroka. To ne bi
bilo samo veliko razzaljenje za Francijo,
ki je bila enoglasno proglasena sedezem
mirovie konference in ki ima tudi brez-
dvommno pravico, da vidi spopolujeno
svoje delo, ampak bi tudi jako malo
sluZilo ugledu mirovne konference, ako
bi ista pred Casom zakljucCila svoje de-
lovanje. Ba$ radi tega, ker bi morali za-
vezniki pri pojavu sedanjega nemsSkega
odpora pokazati sodlasnost, menijo Fran-
cozi, da bi bilo pogubonosno, ako bi
raviio sedaj razpustili edini ordanizem,
ki drzi Se po koncu vpliv mirovne kon-
ference, namreC vrhovni zavezniski svet.

V ozirom dalje na dejstvo, da je treba
tudi Se skleniti mirovno pogodbo z O-
grsko, ki pri najboljsi volji ne pride do
podpisa pred 15. januarjem 1920, se ne
umeva koristi, ki se bi jih imelo od teda,
da se prenese tursko vpraSanje v Lon-
don, doCim se bi morala muditi mirovna
delegacija v Parizu radi podpisa mirovne
pogodbe z Mazari.

Razven tega se nahajajo vsi arhivi
mirovne konference in zapisniki vrhov-
neda sveta, ki se je vZe poprej pecal s
turSkim vpraSanjem v Parizu, kar bi go-
tovo ne olajSalo ali pospesilo delovanje
novega organizma v Londonu.

Zadeva stoji sedaj na tej tocki in dasi
se snidejo v kratkem v Londonu nacel-
niki zavezniskih delegacij, ni Se gotovo,
da bi prodrie angleske Zzelje.

Sicer ni nikakeda dvoma, da stoji an-
#leSka viada pod vplivom pritiska an-
dleskih finanCnih krogov, Ki bi radi videli
¢im preje reSeno vzhodno vpraSanje,
kajti sedanja negotovost ovira nova fi-
nancna podjetja in denarne investicije v
ozemljih nekdanjega turSkega cesarstva,
kojega osoda ni Se jasna.

*

Ocividno odgovarja Zelja, da se bi pre-
neslo to vpraSanje v London, nadi, da
se bi moglo isto hitro resiti in sicer pod
vplivom zainteresiranih krogov, ki se bojeé,
da Dbi trpeli Skode angleSki interesi.
Toda z ozirom na francoski odpor je
seveda modoce, da opusti angleska viada
svoj nacrt in se uda nadaljni razpravi v
Parizu, da se zadeva prevec ne zavlece‘,

Te dni je doSel v Pariz novi nacelnik
italijanske delegacije Scialoia, koji pre-
vzame delo tam, kjer je je pustil Tit-
toni.

Re3ko vprasanje.

Posnemamo po ,lLavoratore® vest, koje
vir je sicer zaplenjen, a kaZe vendar
mnodo verojetnosti gdlede bodoce resitve
reSkeda vpraSanja.

Nezaplenjeno je ostalo sledece be-
sedilo :

Jtalijanska vlada pritrjevaje pravici
italijanskega prostega mesta Reke odlo-
Cevati samostojno o svoji osodi, jemlje
na znanje izraz volje reskega mesta po-
tom svojih zakonitih zastopnikov z dne 26.
oktobra 1919 in pridrZaje si pravico pri-
poznati jo, kedar to pripoznanje ne bode
vectvorilo nepremagljivega zadrzka za do-
sego sadov zmagde in velike nevarnosti
za obstoj domovine.

Med tem Casom je pripravljena itali-
janska vlada pomadati takoj reSkemu
mestu, da se povrne v normalne raz-
mere, ki so neobhodno potrebne za njen
obstoj in procvit kakor tudi za narode v
zalediju.

V ta namen prevzema obveznost pri-
skociti takoj na pomo€ reSkemu mestu
potom italijanskega denarnega zavoda v
svrho, da reSi financni poloZaj in valutno
vpraganje ter da olajéa zopetno vsposta-
vitev delovanja reSkeda pristanisa in
proste luke,

Italijanska vlada se sveCano obvezuje:

1. da ne dovoli nikdar, da bi bile su-
verenitetne pravice reSkega mesta kot
samostojneda upravneda bitja na kateri-
koli nacin krSene ali okrajSane.

2. da ne sprejme nikakorSne reSitve,
ki bi loCila Reko po suhem od italijan-
skeda ozemlja.

3, da zasede in zajamCi med tem ne-
dotakljivost Reke in njeneda okoliSa po-
tom regularnih italijanskih Cet ter da isto-
dobno pripozna krajevno teritorijalno mi-
lico, ki bi jo hotelo ustanoviti mesto
Reka.

4. da pripozna suverenitetno oblast
reSkeda mesta imenovaje pri njej svo-
jega delegata v svrho, da se olaj$ajo
odnoSaji med njim in Kkraljestvom.

Zagotovlja se, da tudi del reskega pre-
bivalstva, ki je naklonjen podjeiju Ga-
briela D’ Annunzio, sprejema ta nacin
reSitve, ki bi reSil reSko mes:o sedanjega
nenormalnega polozaja ter se $e do-
stavlja, da bi bil dozdevui civilni komisar
kot zastopnik italijanske viade po dodo-
vorih v gori oznaCenem smislu Riccardo
Zanella,

Greca fides - nulla fides.

Trzaska ,Edinost* prinaSa v svoji nede-
ljski Stevilki zanimivo vest iz Belgrada,
ki pojasnuje odnoSaje med Srbijo in
Gré&ijo v dobi najhnjse krize, ki je de-
letela junasko Srbijo. Kedar Citamo slic¢na
porodila, nam postaja natavnost neum-
ljivo, da uZiva Gicija tako protekcijo pri
zaveznikih, ko je vendar jasno, da je
zakrivila Grcija celi polom ali bolje umik
stbske armade s tem, da je odpovedala
v odlocilnem trenotku vsako zvezo ‘in
pomoC bedni Srbiji. Omenjeni Clanek se
dlasi debesedno :

BELGRAD, 28. V Atenah se zagovarja
pred sodis¢em deneral Dusmanis, ki je
bil leta 1915 naCelnik g¢r8kega deneral-
neda Staba. Pri zasliSanju je deneral
Dusmanis izjavil. da je GrSka hotela
Srbiji pomadati, ko jo je Boldarska na-
padla, da pa je Srbija to pomol odbila.
Ob tej priliki priobCuje presbiro mini-
strstva za zunanje posle nastopno uradno
sporocilo : Beldrad, 24. Povodom trditve
generala Dusmanisa, da je Srbija odbila
gr§ko pomoc, katero ji je zadnja ponu-
dila in v to svrho poslala polkovnika
Vlahopulisa k srbski vrhovni komandi,
smo pooblasCeni izjaviti: Res je, da je
polkovnik Vlahopulis priSel k srbskemu
vrhovnemu poveljnistvu, ¢im je bila pro-
¢glaSena bolgarska mobilizacija, toda on
je bil poslan k njemu na izrecno zahte-
vo naSega vrhovnega poveljniStva in v
izrecno svrho dogovora o skupni akciji
proti Bolgarski. Na tem sestanku je
stbsko vrhovno poveljnistvo zahtevalo,
da Grska nastopi s koncentriranjem svojih
Cetna srbsko-bolgarski in grSko-boldarski
meji. Polkovnik VIahopulis je ta naCrt
odobril in ga priob¢il grSkemu $tabu. Pol-
kovnik Viahopulis na to ni dobil oddo-
vora. Srbsko vrhovno poveljnistvo je po-
slalo v Atene polkovnilka Milovanovica
z zahtevo, naj GrSka takoj udejstvi svoj
dogovor v akciji proti Bolgarski. General
Dusmanis je to poslanstvo osebno sprejel,
toda se ni dal v svoji nameri omajati.
Tako se je polkovnik Milovanovi¢ vrnil
v Ni§ v preprianju, da grski deneralni
Stab ne namerava izpolniti obveze, ki jo
je Grska prevzela z znano pogodbo®.

Zaidnji odgovor Wilsona na Tittonijev
nagrt.

Nekoliko pozno je razposlala italijan-

ska vlada Casopisom besedilo Wilsono-
vedga oddovora na Nittija. Isto nosi datum
15. novembra in se glasi:
VaSe velike domovine za prisréno zani-
manje za mojo bolezen. SploSno se ob-
raCa moj poloZaj na bolje in mi polagoma
dovoljuje povrniti se k mednarodnim
vpraSanjem moje domovine. Dobil sem
VasSa pisma dlede reSitve reSkeda vpra-
Sanja. Ne morem Vam prikrivati svojega
zaCudenja glede novega nacrta, ki miga
je blagovolila zopet predloZiti italijanska
delegacija na mirovni Kkonferenci. Ista
pozna natancno mojo misel v reSkem
vprasanju, ki je nepremakljiva in sicer
nikakor ne radi omalovaZevanja velikegda
italijanskega naroda, marve¢ radi abso-
lutnega prepriCanja, ki preSinja vlado
moje domovine.

Vsaka reSitev, ki bi bila v nasprotju 'z
ono, ki sem jo vedno vzdrZeval v po-
gledu reSkega vprasanja, bi za$la v ojstro
nasprotje s smerjo vnanje politike, ki
sem jo imel vedno Cast podpirati. Menim
radi tega trdno, da so Vasi pomisleki
proti sprejemu reSitve reSkega vprasanja
v drugem smislu, kakor si ga Zelizim-
perijalistiCha manjSma, popolnoma brez
podlage. Resko vprasanje nikakor ne
zadeva resno italijanski narod, ki je da-
nes zamisljen v vaZnejSa druZabna in
dgospodarska vpraSanja, ki ga trpincijo.
Vsekakor pa mi je Zal, da Vam moram
omeniti, da se ne more naSe zadrZanje
o tem pogledu v niCemer premeniti. To-
da v dobro Clovestva, Vasega in tovarisev
na parizki konferenci bom zahteval, da
se reSi reSko vpraSanje brez odloga. Po-
trebo vreditve, evropejskih vprasanj Cu-
tijo vsi narodi sveta in drZava, ki bi na-
sprotovala tej teZnji, bi prisilila mojo dr-
Zavo k nesimpaticnim odredbam, Ki jih
narekuje edino-le nepremakljiva odlocitev
vlade moje domovine, da prisko&i na
pomoc¢ v dospodarsko vspostavitev edino
le drZzavam, ki se priznavajo k moji po-
liti€ni veri. 5

Zelim si odkritosr¢no, da se Cimpreje
reSi resko in dalmatinsko vpraSanje v
svrho. da zamoreta nasa dva naroda za-
priceti ono prijateljsko sodelovanje, Kki
je zahteva bodoCnost v prid skupnosti.

e ———

Hakor pri nas.
del

~Qazzeti
Trenta“:

»,Dne 4. novembra se je sestalo v ho-
telu Greif v Bolcanu nekaj ltalijanov,
da bi proslavijali obletnico italijanske
zmage. Koncem, slavnostnih govorov
se je priblizal omizju rejeni in okro-
gel dospod, dladko obrit kakor vsi dle
daliSCni igralci. Predstavi se in sprego-
vori nekaj besed v italijansCini.

S temi besedami je hotel povedati in
dejanski je z velikim naporom povedal
sledeCe: ,Pozdravijam prijazno ltalijo,
kojo je ljubil Goethe in Zelim, da se bi
v bodoCnosti Nemci in ltalijani pozabivsi
Zalosti in jeze dolde vojne, med seboj
sporazumeli- v korist veljeda CloyeSkega
napredka“. Bile so to besede idealne
simpatije, ki jih je naslovil Nemec na
Italijo ocividno v cistih namenih. Tda Ne-
mec je bil gledali§¢ni igralec Leopold
Thurner, ravnatelj nemsSkega dledaliSCa
v Inomostu, ki je omenjene dneve dajal
sluCajno predstave v obcinskem dleda-
liSCu v Bolcanu.

Seveda dejstvo, da je nagovoril Ne-
mec ltalijane pri banketu, se je zvedlo
takoj po celem mestu. Vodstvo gledali-
§Ca je seveda takoj odslovilo Thurnerja,
proti kojemu je otvorilo inomosko Caso-
pisje takoj Zivahno gonjo (Blagor njemu !
Op. Ur.). Thurner pa je toZil za odSkod-
nino gledalis¢no vodstvo. Ima namrel
nemalo truda z dokazovanjem, da nje-
gove besede niso bile antipatrijoti¢ne, Ce-
tudi so bile vljudno naslovljene na ltalijo.
NihCe mu ne tega tudi ne pobija, toda
vsi obsojajo kot meumesten njedgov ne-
dolzen ,dovor*,

Popolo® porocajo iz

lzvoz valute iz Jugoslavije.

Iz trZaSkega ,Lavoratore® posnemamo:
»Neka naredba jugoslovanskega minister-
stva doloCa mnoZino valute, s kojo je
mogoce zapustiti Jugoslavijo. Ista je do-
loCena na tisoC francoskih frankov, tri-
deset Sterlin, sto dolarjev ali Sest sto
Svicarskih frankov. Ako ima potnik s se-
boj valuto raznih drZav, ne sme prese-
gati skupna vrednost 1000 francoskih
trankov.

Prestopki se kaznujejo in valuta je v
tem slucaju podvrZena zaplembi. Usta-
novlja se istodobno drZzavni zavod za
tuje mnenjice.

Finanéni polom Ruvstrije.

(,Lavoratore*) ,Dne 7.t m. je imela
avstro-odrska banka v prometu 45 mil-
jard kron papirnatega denarja in za 7
miljard takoj na zahtevo izplalljivih me-
njic. V aktivumu banke je naveden kre-
dit 22tih miljard napram avstrijski in kre-
dit 11tih miljard napram ogdrski drZavi®.
A papirnati denar se tiska $e vedno na-
prej.

————— e ——
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0 razumniStvu.

Kljubu vsem soocijalnim preobratom
prihaja v vrvenju cloveskega Zivljenja
na povrSje vedno gotova kasta ki se raz-
likuje od ostalih v noSi in delu, ki je iz-
kljuéno duSevno.

Ta kasta ki deluje ,z uma svitlim
sveCem®, si je pridohila polagoma odli¢-
no mesto v cloveski druzbi, ker jej je
poverjeno vodstvo na Kulturnem in po-
liticnem polju., Kasta se je nadela ime
sinteligenca* ali ,razumniSivo“ in tvori
danes znatno armado, ki vstrahuje celi
svet.

Dandanes je podedovala ugled srednje-
veskih vitezov, v kolikor se lahko zatr-
juje, da se je umaknila knjigi in peresu
surova sila.

Toda nekdaj ni bilo tako. V starih rim-
skih Casih so morali ucenjaki, modrijani
in umetniki lepSati Zivljenje rimskim ka-
pitalistom v druzbi suZnjev. V srednjem
veku so cebali vitezi svoje pisarje in
tolpe lacnih ,$tudentov* so ogrozale pot-
nike, ki so se upali na osamljene ceste.

Jnteligenca“ ali ,razumnistvo“ Kot .
tako je pridobitev zadnjega stoletja, ko
se je razvilo Solstvo in so postale vede
takorekoC popularne, dostopne vsakemu,
ki se je zanje zanimal.

Dosti je pripomogel k razvoju razum-
nistva tiskarski stroj,in njegova produk-
cija: Knjige in Casopisje,

S pomogjo teh sredstev je postalo iz-
obraZevanje jako ceno in nekako obce.
Toda izmed vse te sploSne izobrazbe
dledajo preko glav vseh inteligenti“ ali
yrazumniki®, resni moZje v Cednih oble-
kah in po velini z ,naocCniki“., Veckrat
je njih pogled strupen, zbadljiv, prodr|-
jiv, tu pa tam top, zamaknjen ali hinav-
ski. Malokdaj sije iz teh oci dobrohot-
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nost, razum in odkritosrénost. Vsak iz-
med teh ljudi je ,kompetenten* v tej
ali oni strokiin njegova Zivljenska naloga
obstoja po vecini v tem, da dokazuje v
obsegu svojeda delokroga, da zna in da
je prepotreben na svojem mestu, Ce ne
Se na kakem drugem,

Ti razumniki so vsaj navadno nedo-
stopni za vsako novo misel, Dejstvo, da
so morali precitati nebroj knjig, kojih po
vecCini niso prebavili, je ustvarilo v njih
bojazen, oddaljiti se od tega, kar me-
nijo, da znajo.

Po naravnem razumu se bi sodilo, da
je bas to razumnistvo najdostopnejse za
vsako novo misel, pa se jako moti, kdor
misli tako. Vecina tega razumnistva je v
svojem znanju popolnoma omejena. Ljud-
stvo je to Ze davno takorekoC instink-
tivaho zaCutilo in Imenuje to laZirazum-
nistvo ,frakarstvo“.

»Frakarstvo“ je v nasi slovenski poli-
tiki sila razvito, ker ga narod nevede
podpira. Vprasaj teda ali onega razum-
nika, ki nosi naslov svetnika, doktorja
ali katerikoli si bodi drugi naslov, kaj bi
bilo storiti v tem ali onem slucaju, pa
dobis odgovor, da se mora dobiti privol-
jenje od naroda. Tako se postavlja ra-
zumnik navidezno v sluzbo naroda. Za-
res nevedni narod jemlje take izjave za
Cisto zlato in izreka naopak svojim ra-
zumnikom zaupnice, s Ccmer akredi-
tira njihove najneslanejSe Cine.

Tako prihaja na povrsje ,Frakarstvo®
ali ,laZi-razumnistvo“, ki ima to pred-
nosti pred drugimi, da lahko Zivi ob ne-
razsodnosti SirSih plasti. S tem si lahko
tudi tolmacCimo dejstvo, da so, tudi naj-
vi§ja drZavna mesta okuzena s frakarji,
ki snujejo zakone in socijalne odredbe.
DrZavo stanejo taki glupci miljarde in
spravljajo v nesreCo cele narode, Ki pla-
Cujejo tako jako drago svojo antipatijo
za javne stvari. Mi Slovenci nismo se-
veda imeli take sreCe, da se se bi pili
mogli kedaj okoristiti na najvisjih mestih,
toda imeli smo dovolj visokih ,frakarjev®,
ki so gledali svoje rojake skozi ocala
in ki so si Steli sila v dobro, da so bili
v ,cesarski sluzbi*. Ker so videli, da je
naSe ljudstvo spoStovalo tradicije cesar-
stva, so jih izkoriSCali kot patrijoti“, da-
nes pa, glej Cudo, vohajo nezadovoljnost
naroda in za to smukajo po deZeli zatr-
jevaje mu istotako svojo nezadovoljnost.
Zvohaj, ¢esa si ljudstvo Zeli, postavi se
na Celo in mandat dobis.

Samo ob sebi je umevno, da je v ta-
kem poloZaju napredek jako pocasen in
tezaven. Dokler ljudstvu zdrava pamet
ne pokaze, kaka pot je ubrati, ne do-
seZe pri svojih razumnikih niCesar. To je
kazala vsa naSa politicna zgodovina
na GoriSkem, ki je bila v rokah vedno
istih oseb, kojih natela so obstojala v
tem, da se po moZnosti izkoristi drZavna
in deZelna blagajna.

Danes Cutimo pred seboj tezje naloge.
Vidimo, da so bile velike zmote nasi
stari ideali, ki so nas udili Sovinisticno
narodnost, oboZevanje mnoZine mesto
koli¢ine, oboZevanje kulturne brez mo-
ralne podlage, pohlep po materijelnem
dobrobitju, po zavladanju nad bliZnjim,
izkori$Canju nesreCe svojega bliZnjeda;
eticna Custva so zamrla in zavladal je
obup med ljudstvom.

Delo razumnika bi bila dandanes go-
rostasno, velikansko, toda na pomo¢ bi
mu morala priti, ¢e ne razsodnost, vsaj

Zdravi ¢ut SirSih mas.
Inteligenca ali razumnistvo pa, ki je
pobegnilo iz deZele ni objokovati, ker je
pokazalo prav malo ljubezni do svoje
zemlje in syojega naroda. Od tistih pa,
ki so ostali v deZeli, bi bilo zahtevati,
da naj bodo to, za Cesar se izdajajo:
razumniki. Kot taki bi morali neumorno
proutevati socijalne potrebe nadega ljud-
sva in pripravljati materijal za bodocnost,
kajti inaCe jim bode neopaZeno izmuznil
iz rok narod sam, kedar bo namre¢ u-

| glede vporabe novih Solskih knjig,
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gotovil, da mu razumniSki narascaj ni-
Cesar ne koristi.

Razumnik si ne sme dopadati v svoji
vlogi kot razumnik, ampak kot delavec.
Ne sme se loviti za to ali ono mesto,
ampak prepustiti je mora onemu, ki je
za to najzmoZnejsi.

Razumnik ne sme zametavati idej, ki
se niso porodile v njegovi glavi, ampak
njegova dolZnost je pretehtovati in ocen-
javati objektivno, Cesar namrec narod, Ki
je cut skozi in skozi, ne more storiti.

To moramo povdarjati v oCigled dej-
stvu, da se nam mece bas od strani ra-
zumni$tva najve¢ polen, med noge. Za
Boga, komu smo $kodovali ? Najvec sebi
osebno, ker smo si nakopali zlobna no-
tolcevanija, drugemu pa nobenemu. Opa-
Zamo pa, da nam danaSnje slovensko
razumni$tvo res malo imponira, ker se
ogiblje vsake diskusije; kdor pa se ne
Suti toli trdnega v sedlu, da bi mogel
prenesti diskusijo, ne zasluzi imena ra-
zumnika. Ce je pa kaj drugega razlog
trdovratni reservi, je obsodba $e hujsa,
kajti v tem sluaju moramo predpostav-
ljati, da imamo pred seboj falango ,fra-
karstva“, ki hoCe voditi narod za nos.

Mi teda nocemo, Zelimo pa, da se bi
narod vzdramil in razsojeval, Zelimo si
narastaja nove inteligence, ki ni prene-
sla s seboj Zalostne dedSCine iz pretek-
losti, ki se Cuti tako razloCno .pri nasi
inteligenci. PoloZaj je res Zalosten in
obupen, toda &e drZimo vsi kriZem roke
ne more biti drugacen. To je naSe pre-
prianje, Cetudi nam ,razumniki® nocejo
pritrditi. A pritrdil nam bode narod, ke-
dar nas morda veC ne bode.
Domacée vesti

Odmevi ,narodnega sveta“. Gosp.
Franc Gabricek, odvetnik v Gorici, je
sedel pro3lo soboto na zatozni klopi, ker
je bil obdolZen, da je wvdrl dne 6. no-
vembra 1918 v blagajno obnovitvenega
urada in odnesel gotovino. [zvrSil je ukaz
narodnega sveta, ki se je takrat povzdig-
nil v provizori¢no vlado poleg naliCneda
italijanskega narodnega sveta.

Skupno z ¢. Gabrs¢ekom je sedel na
zatoZni klopi tudi ban¢ni uradnik g,
Kacic.

Po dolgi debati je sodni dvor obto-
Zenca oprostil, drzavni pravdnik je pa
podal priziv ni€nosti.

U&iteljski shod ,pri treh kronah“. Ka-

| kor &ujemo, bodo imeli ucitelji v Cetrtek
I dne 4. t. m. sestanek, da se pomenijo

vpe-
ljave italijanskega ucnega jezika in dru-
gih vprasanj.

Marsikaj nam je na srcu, toda nocemo
dovoriti prej nego sli§imo izid tega ve-
levaznega pogovora.

Vprasamo pa se le zacudeno, o kakih
Solskih knjigah se bode govorilo, kaijti
mi dejanski nismo imeli Se Casti, da bi
videli druge nego ,slavne* Michelis-ove
Citanke in Se celo te le vsled kritik, ki
so se pri€ele razvijati v  Edinosti®.

Radovedni smo te na ,nove* proizvode
in kritiko uciteljstva, ki jih je gotovo na
tihem precitalo, ker se pripravlja, da poda
o njih svoje slovesno mnenje.

Izdajatelj: JOSIP PETERNEL.
Upravitelj in urednik : Karol JuSit.
Tiskarna G. Juch v Gorici.

Ir.E. 8. CORGNALL VIDEW,

kupuje vsako vrsto slovanskih

knjig. — Ponudbe na oznadeni
naslov.
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POZOR!

I3% in kupuje se vsako mnoZino drvi

za kurjavo in plafuje se dobro. Ponudbe
je_nasloviti na urednistvo ,Goriskega

Slovenca“.

Tvrdka: Pietro Quagliata & sinovi
Gorica: Via Morelli §t. 12
frguje z vinom, oljem, jesihom, jestvinami.

Cene tekmujejo z

ysako konkurenco.

Pri velikih nabavah primeren popust. Proda se tudi istodobno ele- |
ganten vozicek in konja z luksurijozno opremo. Gena jako ugodna.
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Vozni red na goriSkih postajah

JuZna postaja.

A. Odhodi proti Vidmu.
415 D. v Benetke (preko Vidma) *)
910 H. g . g
1610 D. » ¥ ;
2025 O. < A X
*) le v pondeljek, sredo in petek (tudi preko
Trbiza na Dunaj).
B. Cdhodi proti Trstu.
'1?'24 8 v Trst (le pondeljek, sredo in petek)
1015, D. : :
2004 H. , !
DrZavna postaja.
A. Odhodi proti Podbrdu.
956 v Podbrdo (osebni viak)
18.25 , " » “
B. Odhodi proti Trstu.

835 v Trst (osebni viak)

17105 8 . =
Ajdovska Zeleznica.
A. Odhodi.
9.15 meSani vlak iz juzne postaje
16.40 e ,, . %
B. Dohodi.

6,50 meSani viak iz Ajdovicine
16— G =

»D* pomeni ,brzoviak®, ,H*
,O% ,osebni viak*.

Jhitri viak®,

~

Naznanjam, da sem zadel sire-
hokrilno obrt

v Gorici
(Largo Nicold Pacassi 3 in 5)

in se priporo¢an hisnim go-
spodarjem, ki sem jo v stanu
dobro in hitro postredi. Spre-
jemam tudi izdelovanje vsako-
vrstnih nacértov in stavbenih
proradunov.

Maksimiljan Poberaj
arhitekt.

A\ v
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Koncesijoniran

= stavbenik =
iS¢e kapitalista kot drust-
venika v podjetje.

Naslov pové urednistvo ,,Goriskega
Slovenca*.
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Hisa na prodaj!

Higa &tev. 91 v Gorici, via Trieste

je na prodaj z vsemi pritiklinami.

= Zahteva se 40.000 lir. ==
Ponudbe na upravnistvo

y»GoriSkega Slovenca*
'BAZAR!

Na Verdijem tekaliscu
Corso Giuseppe Verdi 13

Se nahaja bogata zaloga galan-
terij, papirja, disav, toaletnega
mila, steklenin. glinastih posod
in posebno bogata izbera raz-
glednic in éasnikov.

Edina zaloga papirja ,,Abadie"

S cenami ne more nihce
konkurirati.

: Leopold Zakraisek :

in od 14. do 18. popoldne

S hhDGELhHLS bR SLHhHLA
el @NN‘ R 7 “ﬁﬁﬁ“*aﬂm U6 336 16 14 &ﬁsgg‘ﬁﬁ
Pozor triorejei
bt .
= I l] n I] MANZANO
% m“m lmgﬂ [ “ﬂ]ﬂmm (Videm)
3] Cepljene ftrte, krizane vrste, Velika izbera %
53 sadnih mladik, ceplene mrbne mladike, kra- 53
23] silne rastline, Sviloprejkina semena — zago- 3]
% tovljen vspeh. =3
% Genik na_zahtevo Drezplacno
2 : &3l
ﬁﬁ?m?ﬂ ’R’Mﬁmﬁﬁﬁﬂﬁﬂﬁﬂ n® m NN ' A
B ek s R B
ZOBOZDRAVNIK f T 5
~ ROBERT BERKA
GORICA, ULICA DANTE 4. P
Mnogo let asistent pri Dr. PIKL A iﬂv. pnlfﬂﬂﬂlll
Zobozdravniski atelje - e —————
Posluje od 8. do 12. dopoldne i

CORSO G. VERDI 38.

0 Yanapie

rica, l}uu G. Verdi |l

Prodaja se vse nadrobnoinna dehele |

Orazietti »n Angelini
Velika zaloga

&érnega in belega vina
iz Kojskega.
KONKURENCNE CENE

Na Piacuti (Piazza N. Tommaseo)
nasproti cerkve.

TRGOVINA

Perilo,

P

manufakture in
izvrsene obleke

vy
v

Najstarejsa knjigarnz in trgo-
vina s pisarniskimi predmeti.
Bogata zaloga vsakovrstnih
pisarnikih potrebicin, slik,
C bary i. t. d. m.

SLOVENSKE KNJIGE.

Zaloga italijanske slovnice za
Sloyence : ,ltalijanigina za Slo-
@ vence sp. V. Bandelj. g
Slovarji italijansko - slovenskj,
in slovensko italijanskl. - Slo-

£3/23)

£3)

% == Prodaja tudi toaletne predmete — Ed&

23123/63

mm venska postreiba o m

TV eI i
%@@@E@@@@@@@Eﬂ@@@@@%@%
E@ﬂ : 3 Via 6. Carducci §t.1 B
53 % eml ez Orlca nasproti Montovi hii %
B8 e3
E:HE‘E@@@@@@@@%@E@E@Eﬂ@ﬁﬂ@%@@@@@%
4§ HNozarma im brusilnica na elekiricno gonilno silo.
EE:?] Bogata zaloga vsakovrsinih rezil. %
g Prevzame se brusSenje vsakovrstnega rezilnega orodja  [Y
3 in se jamci za izvrseno delo. 3]
Lastnik ima na razpolago izurjene delavee v popravljanju

: kirurgi¢iiih in drugih slicnih orodij. :
€3
83

£3e3[E3)
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BANCA DELLR VENEEA GIOLIA - GORVI

Banka za Julijsko Beneéijo v Gorici

Anonimna druzba - Drustvena glavnica L 1,000.000

Rgencije :
Rjdovigina, Ajello, Gradisde, Gradez,
fervinjan, Kormin, TrzZic.

:

Brezplaéna emisija banénih nakazov,

ki so vporabljivi po celem kraljestvu




